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للا ستاذ الأ بخ عبد القادر dill‏ عصو الجمع 





أما وقد أخذ جم اللغة العربية SAM‏ فى وضع ا مسجم anges‏ أدواته ¢ وإعداد 
حزازاته » فقد أصبح من الواجب علينا التضکیر فی الکل ات الى تصلح أن تدخل 
فى ذلك المحم 3 والتی لا تصلح : 

ويمكن رد كامات اللغة الى صنفين كبيرين : 

-١‏ الکلمات القاموسية ونعنی بها الكامات التی تعب أسلافنا (رحمهم 
اللہ ) فى جمعها و إبداعها معجات اللغة » و يلحق هذا الصن ف كمات فصبحة 
لم تودع المعاجم > وقد نظفر بها فىكتب cf‏ . فعلينا أن نمعها من مظانہا 
المعتمدة 6 وندونہا 3 sds! gral‏ . 

ولیس كل الكامات القاموسية Ke‏ أخذه فى المسجم ٤‏ بل إن قسما كبيرا 
منها يؤخذ ویقبل ٤‏ وقسما کبیںا AA‏ ويهمل . ولاہد لنا من وضع أصل ثابت 
نرجع اليه فى الأخذ والترك» وبرغم ما وضعه ا جمع من قرارى ( المعرب) و (المولد) 
فان أعس إد<الما فى gel‏ سوف يحدث فة بین أعضاء gol iL‏ ¢ تضطر هم 
فى غالب الظن إلى تعديل القرارين المذ كورين » وجعلهما ATT‏ تسامحا . وأوسع 
صدرا مما هما عليه الآن . 


: غير القاموسية وهى قسمان‎ OU ل‎ ٢ 
یه‎ eds 6 قسم أسميه ( المعرب ) > وهو المأخوذ من أصل أتجمى‎ 
. (المولد) » وهو المأخوذ من أصل على‎ 
وقد رأیت فى حى هذا أن أعمد إلى طائفة من الكامات المولدة » فأجعلها‎ 
موضوعا انطبيق قرار ( المولد ) الذى وضعه ا حجمع » فاقلب وجوه الرأى فى تلك‎ 


ع اوج تہ 


الکلمات : وأشير إلى أصلها الفصیح إن كان سا أصل 6 ثم آحاکھا إلى ذاك 
القرار » billy‏ ما يجيزه منها » وما لايجيزه » وهو عمل من أعمال العهيد للشروع 
فى وضع gel‏ » أو هو دراسة فى كامات عامية هى أشد ما بتشاءم به المنشائمونء 


ويحبوت أن gage‏ | ا لعج العتيد عله ۔ 


وقد تلت من الكامات العامية كامات شائعة فى اللهجة المصرية » دون 
غبرھا من اللھجات (SLT) ٤‏ لأن أكثرنا ) أعنى غير المصريبن ) يعرف معائی 
تلك الکامات . ومواضع استعاللما فى اللهجة المصرية ( ثانيا ) OY‏ المعجم Auth]‏ 
سوف لایٹسع صدره إلا للهجة المصر ية الحلاية » الى ستبق بجانب اللغة الفصحى 
بقاء الطراز المنمنم » فى الثوب dal‏ ؛ وقبل الشروع فى البحث ST‏ على خلاصة 

قرار ( المولد ) » وهى : (ما حرى من الكلمات المولدة على أفيسة كلام العرب 
قبل 6 وما خرج عن أقيستهم تحریف لفظ ار لایقبل) . فن UES‏ 
الموادة فى اللهجة المصرية قوم : 


”ابن بلد “ والمراد بالبلد معناه العرفى » أعنى المدينة ذات الحضارة > 
ee 5‏ أنه متأدب بآداب اضر . وليس فيه عنجهية أهل البادية 
ولا غاظ طباعھم . عل أ التوليد فى هاتين الكمتين من قبيل التوليد فی 
الأساليب » لا التولید فى المفردات » OY‏ كلا مس ( أن ) و( بلد ) امتعمل 
فى معناہ اللغوى ؛ وقد جاءهما التوليد من إرادة المعنی SEI‏ . وهو ( أى قوم 
ابن البلد ) تعبير سائغ » جوز استعالہ فى الكلام النصیح ؛ لأن التوليد فيه حرى 
مل أقيسة كلام العرب وطرائقهم فی التجوزات والككايات . ویؤیدہ ما رواہ 
ne‏ من أن العرب يقولون للفطن الأر بب (هو اہن مدینٹہا » وأبن بإدتهاء 
ابن بجدتہا ) والضمیر فى مديلتها و بلدتها Guts‏ راجع إلى القصة WM sc‏ 
nwt‏ عنہا . فالعرب تريد هن هده ا أن الرجل خبير ذه المسألة 
she‏ برفیق حياته الذى عاش معه فى بلد واحد , 


— yay س‎ 


وقولم (ابن بچلتہا) يقرب معناه من معنى ( أبن بلدتها) . وهو ماخوذ 
من بد اكان إذا أقام فيه > فبجدة الإنسان مقامه » ثم تجوزوا بالیجدة 
عن دخلة Yl‏ و باطنه » والحاصل أن قول المصريين ( ابن بلد ) فى الدلالة على 
خرة الشخص بأساليب lL)‏ المدنية » أو أساليب she‏ الحضارة » مضروب 
على غرار GILT‏ العرب فى SUB‏ مذ قالوا هو (ابن بلدتها ) فى الدلالة على 
اللبرة والمعرفة بالشیء . فالتوايد فى هذا التعبير عرب مقبول » وسیذ کر فى المعجم 
فى مادة (ابن) أو مادة ( (ah,‏ ; 

las‏ مثلا . ”ای بد “ أى متأدب bt‏ اللضارة © وهو تعر 
مصری مولد . 

؟ ل ”عبيط “ — هذه UU‏ تستعمل تقریبا فى عکس Gall‏ الذى 
ػستعمل فيه كلمة (ابن بلد ) ٤‏ فھی تدل على بلاهة الرجل ٤‏ أو غفلتہ » أو أقول 
إساطته » إن أجاز الأعضاء استعالكامة البساطة فى معنى sinaplicité‏ الفرنسية . 


وكل ہا ذ كره علماء اللغة فى مادة (Log)‏ لا يدل على معنی الغفلة أو 
الغباوة » فلم ببق إلا أن (عبيط ) مقلوب ( بعيط ) » بتقديم الباء على العين . 
يقال فى الفصیح ” بعط فى Neb!‏ : إذ أبعد فيه وأغرق » “ ومثله ” أبعط 
ف اجهل “ من Shay‏ ء وفسروا الإبعاط OF Coal‏ يقول الرجل قولا على غير 
وجهه ء ور ما كان هذا المعنى هو الذى أراده ا مصریورے فی وصف الرجل 
( بالعباطة) » ومهما يكن من الس فان Ad‏ (العبيط ) مولدة بتحريفها عن 
كامة ( بعيط ) الفصيحة » وإذا حاكناها إلى قرار المولد الذى وضعہ المجمع 
حم بتزبيفها « WY‏ حرجت عن أقيسة کلام العرب 6 da‏ حرفت عن أصلها 
الفصیح 3 وهو ( بعیط) 5 

وبناء على هذا لا يجوز تدوينها فى المعجم » ولا Late‏ ف الفصيح . ولعل 
فى أدباء مصر من Gack‏ للدفاع عن كلمة ( عبيط ) فيقول إن تحريفها عن بعيط 


ray —‏ سس 

لیس تر يفا بدعا من أقيسة كلام العرب : و إن له شواهد فى فصبح كلامهم ؛ 
وتحريف (عبيط ) عن (daw)‏ هو الذى سميه علماء الاغة ( قبا ) » فالعرب 
يقلبون ( بتك ) معنی قطع » ويقولون ( تبك ) » ويقولون ( لبك ) cat‏ خلطء 
ويقولون ( بكل) » واشتقوا منہما (SI)‏ و (WR)‏ لطعام لم معروف . وقلبوأ 
( ينس) فقالوا ( أيس) » وقابوا ( بطخ ) فقالوا (طبيخ ( ؛ وقلبوا )& ميق ) 
فقالوا : ( لج معيق ) . 

م يقولون : والعرب قالوا (بعيط ) » ونحن معشر pall‏ بين قلبناها متأثرين 
بطريقتهم أو بإحدى pre bel‏ الى نزلت poe‏ » وقانا (deze)‏ » فينبغى TS]‏ تدو ینہا 
فى المحجم على أنها لغة مصرية » کا تقول المعاجم أحيانا : لغة عانية » ولغة شامية 

فى الكلمات deal!‏ فى بلاد ool‏ والشام . 

ولو أخذنا آراء أعضاء اجمع فى قبول (dene) UE‏ أو عدم قبولما » لكثر 
التاع وا حدال حوله » فالأولى إرجاء اابحث فيه » إلى حين یع الدور اندوین 
مشتقات مادة (ع ب ط) فى المعجم . 

س ”فسخ امم لضرب ناسك lA‏ یلقع طو یلا حتی يفسد. 





وه ىكاءة ولدها المصربون» ولا توجد فى المعاجم بهذا gall‏ فن أبن جاءوا بها ؟ . 
۱ الظاهس أنهم ولدوها من مادة (فسخ) القاموسية . وهذا AL yl‏ مفروض 
بطریقتین : 
( الطريقة الأولى ) أن يقال إن الفسیخ مشتق من فسخ af‏ : |ذافسد. 
وقد جاء لازما من باب علم » ومتعديا من باب نصر »© فالسمك الفسيخ 
]ما أن يكون ععنی )#8( : أى فاسد » و إما gre‏ ( مفسوخ ) >0 اتوك 
أفسده المقر الطو يل . ويعترض do‏ هذا التوليد بأ عاماء اللغة قد قروا فعل 
الفسخ معن الفساد بكلمة ( الرأى ) » ثم لم يصرحوا إن کان ( الرأى ) شرطا فى 
فصاحة استعال ( فسخ ) کا صرحوا بذاك فى فعل ( الفرك ) مذ قالوا إنه خاص 


)۲٢( 


— rat — 

بالبغض يقع بين الزوجين ¢ فإذا قر انشجمع عدم اعتبار هذه القيود اللغوية إلا فيا 
نصوا عليه» صم لنا أن نقول إن لفظ ( فسيخ ) المصرية مولد جائز ا لاستعال OY:‏ 
الاشتقاق فيه حرى على أقيسة كلام العرب» فهو مشتق من ( الفسخ ) gat‏ الفساد 
ولاعببة بقيد ( الرأى ) eb‏ لقرار ا جمع . 

و إن لم يضع ا جمع قراره هذا كان اشتقاق (الفسیخ) من فسخ رأيه غيرجائز 
فلا لسوغ إذا تدو ينه فى المع ء ولا استعالہ فى الكلام الفصيح ° 
و اما أخذوه من فعل ( انفسخ الم إذا (Jol‏ » و إصلال الم : إنتانہ وتغير 
رائحته ء ولا حرم أن الفسيخ لم متغير الراتحة . 

ويعترض على التوليد مهذه الطريقة Ob‏ القياس فى اشتقاق كامة ( الفسيخ ) 
أن يكون من فعل ( الفسخ ) الثلاى ۽ ولا يوجد فى المعاجم فسخ الم ثلاثيا » 
جواز اشتفاق الٹلائی من ال مز يد : حتی إن اشتقاق نحو عذاب ألم من الإيلام » 
و بديع من الإبداع » ety‏ من الإسماع » هو بيهم موضع نزاع . 

ولا ينقذنا من موقف هذا الاعتراض إلا القول بجواز اشتقاق مادة لم تذکر 
فى المعاجم من مادة ذ كرت فيا ٤‏ فنقول إن فسيخ السمك لم يذكروه gat‏ أنه 
فاسد » Ly‏ ذکروا انفساخ الهم بهذا المعنی ٤‏ وذكر ( الانفساخ ) يجعل (الفسخ) 
لثلائی فى الكف » ومن هذا الثلائی اشتق فسيخ السمك . ۱ 

والحاصل أنه بعد النص ف المعاجم على أن ( فسخ الرأى ) cont‏ فساده > 
و(انفساخ الحم ) بمعنى إنتانه » لا يجوز بحال أن SA‏ بإسقاط کامة ( الفسيخ 
pall‏ 4 من مداد الکلم ay ll‏ » و إقفال أبواب المعجى فى وجهها 1 


— Y4o — 


على أن أهس البت فى ذلك يرجع إلى بلمنة المعج » حینا تصسل إلى مادة 
(ف سخ ) من حرف الفاء . 

٤‏ کس OTS‏ اسم للذروج » وهو فرخ الدجاج أول ما تتقیض عنه 
البيضة 5 ولم تذكره المعاجم 4 و إنما ذکرت ( الكتكتة ) 4 وقالت ھی صوت 
الحبارى ؛ وهو طائر مشہور ؛ SEG‏ الكتكوت می بذلك من صوته الذى لسبه 
كتكتة الباری » فهو » إذاً » مولد جائز الاستعال » وقد وافقوا فى توليده 
قرار cy‏ : 

قرار جواز ( المولد) الذى لم يقع فيه تحرريف de‏ عن أقيسة كلام المرب » 
وقرار جواز اشتقاق مادة غير قاموسية من مادة قاموسية . غير أنه ade‏ ذ أول 


گنکوت؛ لأنه لا پوحد ف اللغة العربية (فعلول) بفتح أوله إلاكليات معدودات . 


هذا ء ويحتمل أن يكون (الكتكوت) مشتقا من فعل (CSS)‏ بمەئی قارب 
shad‏ وهو بسرع فى مشيه . وهذا المعنى ظاهى فی مشية الا كيت . 

و إذا ذكر الكتكوت ف المعجى حسن أن يقال dil‏ مولد مصرى" : 

ه  aisle”‏ كذا بالتاء المثناة » اسم Led‏ فما غرابة . والظاهى أن 
أصلها ( أحدوثة ) بالثاء المثلثة » على وزن (أفعولة ) وهى ما تحدث به ثم حرفم 
العامة إلى ( حدوته ) » وهو تولید يخرجها عن الأقيسة العربية ء وینع YAP‏ 
وتدو ينها فى gel‏ : 

ويحتمل أن OSS‏ حدوته ) المصرية صيغة مستقلة على وزن (فعوله) بتشديد 
العين من الحدیث » eels‏ حرفوها إلى (حدوته) بالتاء المثناة مكان ( حدوثة ) بالثاء 
المثلثة . وهو تحریف يخرجها أيضا عن الأقيسة» اللهم إلا اذا طبقناها على قاعدة 
( توهم أصالة الحرف ) وذاك بان نتوهم التاء stall‏ فى ( حدوته ) أصلية بناء على 
as‏ أصالته! فى فعل ( حَدَنْهُ ) بالتساء stall‏ » الذى سند فيه الفعل إلى ضير 


س ۲8 س 


بالتاء stall‏ ¢ مذ توهموا أصالتها فى فعل ( حدته ) 


ومهما يكن فلا gl‏ هذا التوجيه فى تصحيح (حدته ) من تكلف . 
لهذا يصعب اعتيارها من المولد الذى يجيزه قرار ا حجمع . لأن التحریف فيها 
of‏ فتبق ( حدوته ) غير فصيحة » وغير جديرة بأن تدون فى pall‏ . 


. ”التنیط“ مصدر نبط عليه بمعنى مابقولون أيضا نكت عليه » وألس‎ — ٦ 
عليه . ويقولون فى دمشق (أنكلمايه) بالكاف المصرية . ور فا قالوا فى فصیح‎ 
الكلام ( تنادر عليه أو تندر عليه ) أى استعمل النادرة والمزاحة معه بأسلوب يولم‎ 
. لفعل ( تنادر ) أو (تنتر ) لم أره فى ا معجات‎ Gall ويغض منه . لکن هذا‎ 
: وإنما أذ كر أن صاحب الأغانى قال على لسان اللخليفة المهدى مذ قال لبشار‎ 





وك بسار ! lat‏ أو (نتدر) على < الى “Ee‏ وكان اله زع أنالشراب 
الذى ذکر القرآن أنه خرج من بطون النحل كاية عن الحكة الى مخرج من بطون 
بی هاشم ٤‏ فقال له بشار : *أطعمك اللہ مما يخرج من بطوهم» . 


بالحشونة وجفاء القول ؛ فیکون تحليل معنى ( نبط عليه )كامه Le‏ يثقل عليه من 
القول الذی شبه أقوال جفاة الأنباط فى عدم لياقتة . 


ولعله يضطر فى آخ الس إلى تعميمه فى لغة الأدب أيضا . 


Yay —‏ — 
ومثل اشتقاق التنبيط من ( النبط ) اشتقاق فعل (استنبط) منه » وهو ما فى 


استتبط العرب فی الموامى بدك ؛ واستعرب النبيط 


ومثله اشتقاق فعل stad‏ ( من (dar)‏ بتشدید الدال» Lay‏ هذا أحد أجداد 
قرلش 4 ومعنى ( تمعدد) الغلام : حشن واشتد » ومتھ قول الشاعس : 


ريه حى إذا تمعدد كان جزائی بالعصا أن lel‏ 


والحاصل أن فعل ( تبط ) مولد مصرى » poly‏ فصاحته وتدوينه راجع إلى 
الحنة gral‏ » أوهو متوقف على تعديل قرار ا مع فى تصحيح الاشتقاق من 
الأعيان مطلقا » لا فى da)‏ العا وحدها . 


۱ ۷ — «النجفة» بريد بها Oy pall‏ مجوعة المصابيح أو السرج الى تكن 
مصنوعة أو مؤافة عل شكل خاص : 


ومادة (نجف) فى اللغة العربية لما معان لا تلام معنى (النجفة) الاصطلاحية؛ 
ولعل السبب فى هذه النسمية أن شيا من هذه النجفات کان اجتاب فى أول الأمس 
إلى pas‏ ( من مدينة النجف ) العراقية »> فسماها Oy pall‏ #فية بیاء النسبة > 
ثم حرفوها إلى ( نجفة ) من دون ياء . أو lager wel‏ (نجفة) من دون یاء ابتداء » 
Lauds‏ الأشباء باس اكان الذى تصدر عنه معھود فى الاغة العربية وغرها > 


ونظبرہ الثياب الدسيقية وا مرو ى4 والقوهية و(دامسكين) و(موصلين) اخ 5 


> ) فنظيره حذف الیاء سی ( مخشاب‎ (Lid) حذف ياء النسب من‎ Lf, 
با مھا » من دون‎ Whe ارز حلیا ما ء فسموا ا مرز‎ oie وهو امم امرأة‎ 
- Cyd] al eb, 


ہے اا د 


هذا قدما » وأما فی لغتنا الحديثة بثة فیشبہہ کلمة ( كولونيا ) وهو اسم للاء 
المعطرالمعروف » et‏ باسم المديئة الألمانية ale‏ يجلب منها » وهى SIT)‏ 
Cologne‏ ( فقول ( كواونيا ) من دول ياء النسبة » وإلا قلنا کولونی" مثلا . 


وفى الشام دسمون النجفة (ثريا) على التشبيه بثريا السماء » وهى قسمیة منطبقة 
على ما فى الحارج تحخریرا ( أى تمام الانطباق ) » فان ثريا السماء وثريا البيوت 
كلناهما هتات مجتمعة مضيئة » وكلتاهما معلقتان فى جهة shall‏ التى يسميها العرب 
سقفا » کا سمونها سماء . 


'فالتوليد فى ( النجفة ) مبى على تسمية الثىء باہم المكان الذى صنع فيه ء 
والتوليد فى ( الثريا ) مبنى على Aad‏ الشیء ما dyed‏ ء وكلا الأمرین جار على أقيسة 
كلام العرب . 


نشا صاحبه ( ان سيده ) فى حضارة الأندلس وهو 4 نم یکن bb‏ الیعفات 
بعیلیه » فقد مع وصفها ery!‏ 


فینبغی أن تدون الکلمتان المصرية والشامية فى المعجم : هذه فى باب الشاء 
وتلك فى باب النون » فيقال مثلا : ( النجفة ) اسم جموعة المصابيح المؤلفة على 
شكل خصوص » وهو لفظ مولد مصرى '» ویقسال ف (Wi)‏ : هو لفظ 
مستعمل فى الشام » لكنه مولد قديم . 

بم “LIN?‏ يريد بها المصر يون ا جارة أملاء ال كف » تكون غالا 
مدملكة فى استدارة » وملسا ف نعومة » ومس مم بزلط عنها کل ماوقع عليها » 
ومعنى ( يزلط ) فى Lal‏ مصر العامية ٤ By‏ وعامة أهل الشام يزيدون باء على فعل 
زلط » فيقولون ( ز بلط ) ۔ 


س ووم بد 

ويظهر أن استعال مادة ( الزلط ) بمعنى ( الزلق والزيل ) توليد قديم » فد 

قالوا ( الزليطة ) بالتصغير : اللقمة النزاقة من العصيدة ونحوها) » وصرح صاحب 

تحريفها عن (G3!)‏ أو (الزاق) الفصيحتين . وهو تولید لا مسوغ لہ فى اللغة » 

ولا هوجار عل مقا یسا المطردة ¢ ANS‏ تز US‏ ) الزلط ( عن درجة المولد 
ولا باب حائزة الندوین فى peal‏ العتيد . 

و إذا أردنا کلمة © in‏ فصيحة تقوم مقام کلمة (الزلط) فلدينا (al) US‏ 
وتجمع عل (مكفات) . 

قالوا : هى ( ال جارۃ الملس لا بتعلق بها شىء ) ومعنى لا يتعلق : لا يعلق ولا 
عبت Anas,‏ املق 4 وهو الفقير لا Gla‏ على بده شىء من حطام الدنيا ور ما 
كان ran ( Hel)‏ ذا من هذا العنی : فان ا ملق لا Glu‏ عل قلبه Lee gt‏ 
بجری به ald‏ من كامات ال ملق وااتودد . 

فھل فى مقدرونا ياثرى أن نحی كامة ( ملقات ) الفصيحة » ونمهد الطريق 
أمام استعالما مكان ( الزاط ) العامية . 

م یکن هذا بأن يعمد إليها کاب لبق من كابنا المقروئين 6 فستعملھا 
الفینة بعد الفينة » وأنا الکفبل ob‏ ( الملقة ) و ( الملقات ) لا تلبثان أن clas‏ 
ونسوغا فى الأذواق . 

4— و( ٠١‏ ( 2 القرام والأقرہة 1 والرجيزة والرجائر “ إعتاد أهل pee‏ أن 
ذوا ہوتا من اسیج غليظ الغزل lage ys‏ بقطع الاسیج ذات التماويل الؤتافة 
الألوان ٠ن‏ أحمر وأزرق وأصفر . وسمون تلك البيوت صواوین 6 Vignes‏ 
فى Lal‏ والساحات » وأحيانا فى قوارع الطرق » ثم يأوون إليها فى التهانىء 
والتعازى وسائر ضروب الاحتفالات . ۱ 


2 ٣” ہس‎ 


ويفهم من الخصص ( جز ۽ صفحة ٠١‏ ) أن من Lal) ale‏ م ) ell‏ 
الغليظ من صوف . وفهم منه أيضا 2 '' سرام oy‏ بالرجائزوأن الببت الذى 
تالف من هذه القرامات یسمی ( كلة ) » وها هی ذى عبارته : 


(قال أبو عبيد : القرام : الستر » وقال ابن الأعرانى : جمعه قروم)؛ ثم فسر 
القرام بقوله : (ھووب ante‏ » فاذا خبط فصا ركأنه 
بیت فهو كلة) ٹم قال : (وقال صاحب العين : : الرجائز dowd‏ عرضها ثلاث أصابع 
أو col‏ 4 حراء بحسن ما القرام ) اه 

ولا نى أن ket‏ فى المولد العامی لا یننظم كامتى ( القرام ( و (الرجيزة) لأنهما 
من الكامات القاموسیة الفصيحة ولا دخل لما فى اللهجة المصرية » وإنما نحن 
سممہا الناس ( تركا ) ویجمعونا على ( تروك ) كانت كلمة ( القرام ) بكئا فى هذا 
far‏ 4 وتكون أشد رسوخا a‏ الأذهان ¢ واستقرارا عل ool‏ اللسان 5 

ونجعھا على ( قرم ) بضمتين ككتب أو أقرمة أو قرامات ٤‏ وكذا نستعمل 
(الرجيزة) > واستعالما SG‏ عل كل حال 6 وشمعها على ( رجائز) وهو جمعها القیاسی . 

وہناء على هذا يصح للطارئٌ على مصر اذا أراد وصف عادات أهلها أن يقول 
eel”‏ فى مص ر يتخذون من القرامات (أو الأقرمة) المزينة بالرجائز الملونة صواوين 
عون ا a‏ احتفالاتهم 

ويقول Al sail‏ : هات القرام » وخذ الأقرمة. إلى القرام يصاحها . وتقول : 
للقرامات عسرى وأزرار تشد أطرافها بعضها إلى بعض . وصانع القرامات ( قرام ) 
کا أن صانم الرجائر )5125( بياء النسبة . فلا يشتبه بالرجاز الذی ينظم وج زالشعر . 


دم Feb‏ ہد 


غير أننا بهذا الاستعال ( للقرام والرجيزة ) خالفنا نصوص ( امخصص ) 
nh‏ : 


( الأول ) أننا لم جع ( قراما ) على ( قروم ) کا قال ابن الأعراى : لغلبة 
( القروم ) مع ( قرم ) إمعنى الفحل من الإبل والسيد من الناس » و Le]‏ مدان 
الى موعہ القياسية المألوفة : قرم . أقرمة . قرامات . 


( والثانی ) آنا لم نستعمل كامة ( الكلّة ) فى صیوان الأقرمة کیا فهم سن 
(اخصص) بل نخصص ( (TEI)‏ فیا هى مستعملة فيه اليوم » أعنى ناموسیة 
السرير » التى تق بها البعوض » وبق مع العامة فى استعالم ( الصروان ) للبيت 
الذى بتغذ من القرامات . 


والغرض من هذا كله أننا کیا نحن عاملون الیوم على إدخال الکلمات (المءربة) 
و( المولدة ) فى لغة الحياة الخديدة ‏ كذلك يطالبنا وفاء ell‏ للغتنا ال حہو بة أن نحي 
YL‏ السهلة الفصیحة كالقرام والرجائز » و بإحيائها على هذه الصورة تحسن 
صنیعا » ” ومن أحياها فكأنما أحيا الناس جميعا “ . 


